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Se trata de un libro espléndido. por lo que toca al análisis de ciertos
poemas de Pellicer, casi todos tomados de Hora de junio. 1937, y es al mismo tiempo
un libro apresurado. quizá la recopilación de algunas notas para conferencias.
Notable en su explicación detallada de la eficacia de los primeros sonetos del libro
pellicereano, y errático en la selección de otros de valor inferior, en los que
su aparato crítico parece funcionar un poco en el vacío.
Al principio de Tristeza de amor...• al comienzo de la tercera parte y en la página
final. el autor reitera su intención de mostrar la vertiente triste
y desolada de la poesía de Pellicer, a contrapunto de la visión más común.
que tiende a considerar solamente lo alegre y luminoso de sus versos y a identificarlo
como un poeta tropical, siempre lleno de optimismo. "Efectivamente
-dice Bonifaz- hay marejadas de vida y júbilo y triunfo en lo que Carlos Pellicer
escribió; pero hay también sombríos oleajes o estanques remansados
de tristeza y temor. de fracaso y desesperanza" (pág. 7).
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Lo que es cierto, desde luego, y tiene su importancia
al considerar en conjunto la poesía de Pellicer, aunque
no resulte muy significativo determinar si fue o no un
hombte más bien triste que alegre, propósito en el que
parece a veces empeñarse el texto de Bonitaz Nuño. Y
aun dándole a su poesía triste y dolorida el relieve que
merece, en conjunto sus mayores hallazgos se encuen
tran del lado de la luz y el color. Los lectores del libro
de Bonifaz sufren el sesgo que lo llevó a escoger, para
este libro, sólo poemas "tristes", para en ellos ejerci
tar su delicada y sorprendente tarea crítica; uno
hubiese querido que analizara también algunos de los

poemas más luminosos. Y por lo mismo, qUlza,
podría reprochársele que al llevar a cabo la disección
de los sonetos de Hora de ¡unio, haya tal vez dema
siado énfasis en la desolación anecdótica del poeta al
escribirlos, lo que desde luego no les aumenta ni les
disminuye mérito alguno.

En la edición de Zaíd (Carlos Pellicer, Antología míni
ma, fCE), recientemente aparecida, se presenta una
selección equilibrada de poemas de la luz y de la som
bra, para distinguirlos de algún modo. En ella están dos
o tres de los sonetos analizados por Bonifaz Nuño en
Tristeza de amor... Y también, entre los poemas que



Ishiguro ha creado un universo
literario propio, Yesta
quinta novela nos adentra en
un terrotorio que podrfamos
llamar Ishiguria, un escenario
desasosegante. hecho de
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Cuando fuimos
huérfanos

¿Bajo qué circunstancias una
generación desencantada y
sin rumbo puede dejarse vencer
por la tentación del totalitarismo?
Con ésta, su primera novela
(1923), Roth parece responder
de manera profética a
esta pregunta.

Bonifaz no toca, el "Nocturno a mi madre" que es una
extraña y maravillosa mezcla de tristeza y alegría, que es
capa en realidad a toda consideración posible a partir
del espectro abierto entre estos dos calificativos. Es un
poema muy triste, porque está lleno --sin decirlo- del
presentimiento y la certeza de la muerte, y al mismo
tiempo es un poema de una alegría perdurable, donde el
instante ba trascendido el flujo del tiempo y de las cosas.
Un poema, desde luego, donde no tiene nada que ver el
estado de ánimo del Pellicer de carne y hueso que tuvo
que escribirlo, o darlo por concluso, un día preciso.
Lo notable del libro de Bonifaz Nuño es que pone al

alcance de muchos la lectura experta de un poeta que
lee con admiración y respeto la poesía de otfO poeta.

Toda poesía -dice Bonifaz NUlio- esrá integrada por medio de rit

mos, de repeticiones ordenadas según principios sutiles que

hasta ahora no han podido ser codificados. Repeticiones de ma
sas de sonido. de silencios, de masas de significado l...Jde cons

trucciones, de movimientos sintácticos que reAejan movimien

tos espirituales.

Bonifaz saca a la luz la composición de estos ritmos,
repeticiones, masas sonoras y de significados en los
sonetos de Hora de ¡unio. En el primero, que se ini
cia con "Vuelvo a ti, soledad, agua vacía", para sólo
mencionar un ejemplo, Bonifaz muestra cómo, en una
serie de trasposiciones, del "agua vacía" se pasa al
"agua de mis imágenes, tan muerta"; "de mis imáge
nes", en el segundo verso, a "de mis palabras" en el ter
cero; y de "tan muerta" se llegará a "tan desierta", to
do eUo para hacer posible el remate del cuarto verso,
"noche de la indecible poesía", noche de una poesía

que no es posible enunciar, de tan vacía, tan muerta,
tan desierta. El sentido queda iluminado por el análisis
de los recursos poéticos. Dice así el primer cuarteto:

Vuelvo a ti, soledad, agua vacía,
agua de mis imágenes, tan muerta,
nube de mis palabras, tan desierta,
noche de la indecíble poesía.

Paso a paso, Bonifaz Nuño discieme el código pellicereano
al tiempo que muestra la unicidad de cada soneto y
sus relaciones semánticas y dé construcción con los
demás, dándoles el sentido -easi- de un solo poema
escrito en sonetos. De hecho·Pellicer1os distribuyó en
series de tres a lo largo del libro, como si hubiese Ínten
tado (precisamente como los críticos a Jos que se refiere
Bonifaz) disminuir su carga de desventura y desolación.
No hay que olvidar que en Hora de junio aparecen tam
bién poemas como "Esquemas para una oda tropical" o
"Grupos de figuras", que penenecen a lo mejor de su
lado exultante y victorioso. Como sea, Bonifaz descubre
un Pellicer juicioso y cauto, gran conocedor de las com
binaciones verbales, un poeta con un dominio elevado
de sus propios recursos. Los críticos del lado vehemente
y entusiasta de la poesía de Pelliee~ se imaginan, y a
veces lo afirman, que Pellieer fue un poeta desenfadado
y alegre, al que los versos le brotaban sin más, sin esfuer
zo ni deliberación. El libro de Bonifaz Nuño, por el con
trario, saca a la luz las sutiles combinaciones mentales
que fueron necesarias para llegar a la simplicidad
radiante de algunos de sus poemas. Se trata de un aná
lisis que puede dar frutos al estudiar la poesía luminosa,
la poesía toda, del tabasqueño. No es poca cosa.•
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